
CZ manuál                  Sportovní náramek 
easyfit touch                         

Funkce náramku 

 - zobrazení času 

    -  krokoměr 

    - ušlá vzdálenost 

      - počet spálených kalorií 

          - funkce budíku 

           - monitor spánku 
 

 
 

    - upozornění na neaktivitu 

   - zobrazení volajícího 

   - zobrazení zpráv a příchozích emailů   

 - dálkové ovládání fotoaparátu 

   - komunikace prostřednictvím     
Bluetooth 

Děkujeme za zakoupení 
sportovního náramku 
CellularLine easyfit touch. 
Vážíme si Vaší podpory. Výrobek 
byl vyroben za vysokých 
standardů a splňuje nejpřísnější 
měřítka na kvalitu produktu.  
Náramek easyfit touch je 
kompatibilní s mobilními 
telefony s operačním systémem 
iOS (přístroje Apple) a Android. 
Vyžadována je podpora 
Bluetooth v4 a vyšší 
v připojeném mobilním 

telefonu. Náramek je vhodný pro: 
iOS: verze iOS 7.0 a novější – např. iPhone 4S, iPhone 5, iPod 
Touch 5 a další 
Android: verze Android 4.3 a novější – např. Samsung Galaxy S6, 
Samsung Galaxy Note 4 a další 
 
Nabíjení  

Před prvním použitím je nutné náramek nabít. Náramek 
disponuje vlastním USB portem pro nabíjení s PC nebo síťové 
nabíječky s USB výstupem. Tělo náramku vyjměte z pásku (dle 
postupu znázorněném na Obr. 1 a Obr. 2) a připojte do USB portu. 
Led indikace během nabíjení bliká červeně, po plném nabití 
náramku zhasne. Doba nabíjení trvá cca 30 – 60 minut dle 
parametrů USB portu. 

Aplikace v mobilním telefonu 

Náramek komunikuje s aplikací nainstalovanou ve 
spárovaném mobilním telefonu. Aplikaci vyhledejte v Google 
Play nebo App Store pod názvem „Cellularline – EasyFit“ a 
nainstalujte ji. Během stahování aplikace je nutné být připojeni 
k internetu. 
Po instalaci aplikaci otevřete. Následně si založte účet uživatele 
nebo se přihlaste k již existujícímu. 
Ovládání náramku 
Náramek reaguje na dva typy ovládání. Ovládání gestem ruky a 
prostřednictvím dotyku (nebo gesta) na displeji. Otočením 
zápěstí zobrazíte aktuální čas. Ovládání prostřednictvím 
dotykového displeje ukazuje tabulka vpravo. 
* Poznámka – ovládání funkcí může být závislé na verzi SW 
náramku   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Párování náramku 

Během procesu párování náramku musí být funkce Bluetooth a 
WiFi zaplé na mobilním telefonu.  

 Spusťte aplikaci EasyFit, aplikace se zobrazí na úvodní 
obrazovce (Obr. 3) 

 Klikněte na tlačítko v levém rohu nebo pře jeďte 
prstem po displeji zleva doprava a klikněte na „Device 
Connection“ 

 Zapněte náramek. Po prvním spuštění je náramek 
automaticky v párovacím režimu. Zobrazí je ikona 

vyhledávání zařízení  

 Na telefonu klikněte na tlačítko „Searching device“ a 
vyberte náramek v seznamu dostupných zařízení (Obr. 
4) 

 OS Android: Zobrazí se okno pro spárování zařízení. 
Stiskněte „Potvrdit“ pro dokončení spárování (Obr. 5) 

 OS iOS: Zobrazí se okno žádosti spárování. Klikněte pro 
„Párovat“ pro dokončení spárování (Obr. 6) 

 Pokud se spárování nezdaří, opakujte proces po jedné 
minutě 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Synchronizace náramku s telefonem 
Synchronizace dat mezi telefonem a náramkem se automaticky 
spustí po spárování náramku. Nastaví se zejména zobrazovaný čas na 
náramku. Mezi náramkem a telefonem se synchronizuje počet kroků, 
počet spálených kalorií a ušlá vzdálenost. Před zpracováním výsledků 
v aplikaci EasyFit se ujistěte, že jsou data s náramkem se 
synchronizovaná. Synchronizace automaticky probíhá po spuštění 
obslužné aplikace v telefonu a trvá mezi 1-2 minutami. Lze ji také 
ručně vyvolat kliknutím na tlačítko „Refresh“. 
 
Funkce vyhledání spárovaného telefonu 
Náramek umožňuje vyhledání spárovaného telefonu. Stiskněte 
tlačítko na náramku na ikoně mobilního telefonu a držte ho do té 
doby, než náramek zavibruje. Spárovaný telefon následně začne 
zvonit nebo vibrovat (záleží na režimu vyzvánění připojeného 
telefonu). 
 
Monitor spánku 
Zapnutí režimu spánku: V menu náramku najeďte na položku zapnutí 

monitoru spánku  a držte prst na displeji tak dlouho, dokud 
náramek nezavibruje. Na displeji se zobrazí ikona módu spánku. 
Vypnutí režimu spánku: Probuďte náramek (gestem nebo kliknutím 
na displej) a podržte prst déle na displeji, dokud náramek 
nezavibruje. Ikona režimu spánku zmizí a na displeji náramku se 
zobrazí aktuální čas. 

Automatický monitor spánku 
Náramek disponuje funkcí automatického zapnutí monitoru 
spánku. Tato funkce se musí zapnout v menu obslužné aplikace. 
Režim se může automaticky spustit v časovém intervalu mezi 
20:00 až 9:00. 

Upozornění na neaktivitu 
V menu obslužné aplikace zvolte položku „Sedentary reminder“. 
Zde si nastavte časový interval, kdy má docházet k upozorňování 
na neaktivitu. Nastavený čas nemá kolidovat s nastavením času 
pro automatický monitor spánku. Po nastavení náramek 

upozorňuje vibracemi a zobrazenou ikonou  po jedné hodině 
neaktivity. 

Tichý budík 
V menu obslužné aplikace zvolte položku „Alarm“. Nastavte 
požadovaný čas budíku a potvrďte. Náramek začne vibrovat 
v nastavený čas alarmu.  

Dálkové ovládání fotoaparátu 
Aktivujte v obslužné aplikaci režim focení („Camera“). Na 

náramku se zobrazí ikona fotoaparátu . Snímek pořídíte 
delším podržením prstu na ikoně fotoaparátu na náramku. 

Další funkce zobrazuje obslužná aplikace EasyFit nainstalovaná 
v telefonu. 
 
Časté dotazy 

1. V náramku nelze vypnout režim spánku – Proveďte restart 
náramku, režim spánku se vypne. 

2. Po provedení synchronizace náramku s aplikací se zobrazuje 
nesprávný čas na náramku – Proveďte restart náramku a 
opětovnou synchronizaci. 

3. Náramek nezobrazuje informaci o volajícím 
- OS Android: Během instalace aplikace povolte aplikaci 

EasyFit přístup ke Kontaktům, SMS zprávám a výpisu 
volání. Aplikace musí během používání běžet na pozadí 
v telefonu. Pokud používáte bezpečnostní software 
v telefonu, aplikace EasyFit musí být v seznamu 
důvěryhodných aplikací.  

- OS iOS: Proveďte restart telefonu a znovu spárujte 
náramek. Po provedení spárování potvrďte párování ve 
vyskakovacím okénku pro požadavek spárování. 

4. Náramek ukazuje ikonu spojení s telefonem, nicméně 
synchronizace dat nefunguje – Problém je způsobem funkcí 
Bluetooth na telefonu. Vypněte aplikaci EasyFit, restartujte 
Bluetooth na telefonu a obnovte spojení s náramkem. 
Pokud proces nefunguje, restartujte telefon. 

5. Náramek často ztrácí spojení s telefonem – Ujistěte se, že 
aplikace EasyFit patří mezi důvěryhodné aplikace ve 
spárovaném telefonu. Pokud nikoliv, přidejte aplikaci mezi 
důvěryhodné aplikace. 

6. Je náramek voděodolný? – Náramek disponuje odolností 
certifikace IP67. S náramkem se nepotápějte, neplavte a ani 
se nesprchujte.

Reklamace a záruka 
Zařízení prochází přísnou výstupní kontrolou. 
Záruka se vztahuje na prvního kupujícího výrobku 
Pro uznání záruky je nutné doložit doklad o koupi. Bez 
dokladu je záruka definována od data opuštění výrobku 
z výroby. 
Je zakázána oprava zařízení třetími stranami. 
Výrobce nezodpovídá za poškození výrobku vlivem 
nesprávného užívání 
Výrobce nezodpovídá za poškození výrobku vlivem 
přepravy. 
V případě nesrovnalostí nebo dotazů kontaktujte Vašeho 
prodejce. 

Certifikace a bezpečnostní informace 
Tento produkt je označen značkou CE v souladu s 
ustanoveními směrnice R & TTE ( 1999/5/EC ) a 
směrnice o nebezpečných látkách ( 2011/65/EU ). 

Značkou CE prohlašuje CellularLine®, že tento výrobek je v souladu 
se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnice 1999/5/ES.  

POKYNY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ ZAŘÍZENÍ PRO 
SOUKROMÉ OSOBY ( Platí v Evropské unii a v zemích se 
samostatnými systémy sběru odpadu) 
Označení na výrobku nebo v dokumentaci znamená, že 
na konci své životnosti výrobek nesmí být likvidován 

spolu s ostatním komunálním odpadem. Aby se zabránilo 
možnému znečištění životního prostředí, či újmě na lidském zdraví 

způsobeným nekontrolovanou likvidací odpadu, oddělte je 
prosíme od dalších typů odpadů a recyklujte je zodpovědně k 
podpoře opětovného využití hmotných zdrojů.  
Soukromé osoby mohou kontaktovat prodejní místo, kde byl 
produkt zakoupen, nebo místní kancelář s informacemi o recyklaci 
tohototypu výrobku . Právnické osoby by měly kontaktovat své 
dodavatele a zkontrolovat všechny podmínky kupní smlouvy . 
Tento výrobek by se neměl míchat s jinými komerčními odpady za 
účelem likvidace. Tento produkt má vestavěnou nevyměnitelnou 
baterii , nepokoušejte se otevřít výrobkek, nebo vyjmout baterii , 
protože to může způsobit zranění a poškození produktu . Při 
likvidaci výrobku , se obraťte na místní služby pro likvidaci odpadů 
za účelem odstranění baterie. Baterie obsažené v přístroji , je 
navržena podle životního cyklu výrobku. 
 

Import a distribuce: RECALL s.r.o. 



SK manuál                  Športový náramok 
easyfit touch 

Funkcie náramku 

 - Zobrazenie času 

    - Krokomer 

    - Prejdená vzdialenosť 

      - Počet spálených kalórií 

          - Funkcia budíka 

           - Monitor spánku 
 
 

 

    - Upozornenie na neaktivitu 

   - Zobrazenie volajúceho 

   - Zobrazenie správ a 
prichádzajúcich emailov   

 - Diaľkové ovládanie fotoaparátu 

   - Komunikácia prostredníctvom 
Bluetooth 
 

Ďakujeme za zakúpenie 
športového náramku 
CellularLine EASYFIT touch. 
Vážime si Vašu pomoc. Výrobok 
bol vyrobený za vysokých 
štandardov a spĺňa najprísnejšie 
normy.  
Náramok EASYFIT touch je 
kompatibilný s mobilnými 
telefónmi s operačným 
systémom iOS (prístroja Apple) a 
Android. Vyžadovaná je podpora 
Bluetooth v4 a vyššie v 
pripojenom mobilnom telefóne. 

Náramok je vhodný pre: 
iOS: verzia iOS 7.0 a novšie - napr. iPhone 4S, iPhone 5, iPod 
Touch 5 a ďalšie 
Android: verzia Android 4.3 a novšie - napr. Samsung Galaxy S6, 
Samsung Galaxy Note 4 a ďalšie 
 
Nabíjanie  

Pred prvým použitím je nutné náramok nabiť. Náramok disponuje 
vlastným USB portom pre nabíjanie z PC, alebo sieťovej nabíjačky 
s USB výstupom. Telo výrobku vyberte z náramku (podľa postupu 
znázornenom na Obr. 1 a Obr. 2) a pripojte do USB portu. LED 
indikácia počas nabíjania bliká červeno, po plnom nabití náramku 
zhasne. Doba nabíjania trvá cca 30 - 60 minút podľa parametrov 
USB portu. 

Aplikácia v mobilnom telefóne 

Náramok komunikuje s aplikáciou nainštalovanou vo 
spárovanom mobilnom telefóne. Aplikáciu vyhľadajte v Google 
Play, alebo App Store pod názvom "CellularLine - EasyFit" a 
nainštalujte ju. Počas preberania aplikácie je nutné byť 
pripojený k internetu. 
Po inštalácii aplikáciu otvorte. Následne si založte účet 
používateľa, alebo sa prihláste k už existujúcemu. 
Ovládanie náramku 
Náramok reaguje na dva typy ovládania. Ovládanie gestom ruky 
a prostredníctvom dotyku (alebo gestá) na displeji. Otočením 
zápästia zobrazíte aktuálny čas. Ovládanie prostredníctvom 
dotykového displeja ukazuje tabuľka vpravo. 
* Poznámka - ovládanie funkcií môže byť závislé na verzii SW 
náramku   

 
 

Párovanie náramku 

Počas procesu párovania náramku musí byť funkcia Bluetooth a 
WiFi zapnuté na mobilnom telefóne.  

 Spustite aplikáciu EasyFit, aplikácia sa zobrazí na 
úvodnej obrazovke (Obr. 3) 

 Kliknite na tlačidlo v ľavom rohu, alebo choďte prstom 
po displeji zľava doprava a kliknite na "Device 
Connection" 

 Zapnite náramok. Po prvom spustení je náramok 
automaticky v párovacom režime. Zobrazí je ikona 

vyhľadávania zariadenie  

 Na telefóne kliknite na tlačidlo "Searching device" a 
vyberte náramok v zozname dostupných zariadení 
(Obr. 4) 

 OS Android:Zobrazí sa okno pre spárovanie zariadení. 
Stlačte "Potvrdiť" pre dokončenie spárovanie (Obr. 5) 

 OS iOS: Zobrazí sa okno žiadosti spárovanie. Kliknite 
pre "Párovať" pre dokončenie spárovanie (Obr. 6) 

 Ak sa spárovanie nepodarí, opakujte postup po jednej 
minúte 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Synchronizácia náramku s telefónom 
Synchronizácia dát medzi telefónom a náramkom sa automaticky 
spustí po spárovaní náramku. Nastaví sa najmä zobrazovaný čas na 
náramku. Medzi náramkom a telefónom sa synchronizuje počet 
krokov, počet spálených kalórií a prejdená vzdialenosť. Pred 
spracovaním výsledkov v aplikácii EasyFit sa uistite, že sú dáta s 
náramkom sú synchronizované. Synchronizácia automaticky prebieha 
po spustení obslužnej aplikácie v telefóne a trvá medzi 1-2 minútami. 
Možno ju tiež ručne vyvolať kliknutím na tlačidlo "Refresh". 
 
Funkcie vyhľadanie spárovaného telefónu 
Náramok umožňuje vyhľadanie spárovaného telefónu. Stlačte tlačidlo 
na náramku na ikone mobilného telefónu a držte ho do tej doby, než 
náramok zavibruje. Spárovaný telefón následne začne zvoniť alebo 
vibrovať (záleží na režime zvonenia pripojeného telefónu). 
 
Monitor spánku 
Zapnutie režimu spánku: V menu náramku choďte na položku zapnutie 

monitora spánku  a držte prst na displeji tak dlho, kým náramok 
nezavibruje. Na displeji sa zobrazí ikona módu spánku. 
Vypnutie režimu spánku: Prebuďte náramok (gestom alebo kliknutím 
na displej) a podržte prst dlhšie na displeji, kým náramok nezavibruje. 

Ikona režimu spánku zmizne a na displeji náramku sa zobrazí aktuálny 
čas. 

Automatický monitor spánku 
Náramok disponuje funkciou automatického zapnutia monitora 
spánku. Táto funkcia sa musí zapnúť v menu obslužné aplikácie. 
Režim sa môže automaticky spustiť v časovom intervale medzi 
20:00 až 9:00. 

Upozornenie na neaktivitu 
V menu obslužné aplikácie vyberte položku "Sedentary reminder". 
Tu si nastavte časový interval, kedy má dochádzať k upozorňovanie 
na neaktivitu. Nastavený čas sa nesmie prekrývať s nastavením 
času pre automatický monitor spánku. Po nastavení náramok 

upozorňuje vibráciami a zobrazenou ikonou  po jednej hodine 
neaktivity. 

Tichý budík 
V menu obslužné aplikácie vyberte položku "Alarm". Nastavte 
požadovaný čas budíka a potvrďte. Náramok začne vibrovať 
v nastavenom čase alarmu. 

Diaľkové ovládanie fotoaparátu 
Aktivujte v obslužnej aplikácii režim fotenia ("Camera"). Na 

náramku sa zobrazí ikona fotoaparátu . Snímku zaobstaráte 
dlhšom podržaním prsta na ikone fotoaparátu na náramku. 

Ďalšie funkcie zobrazuje obslužná aplikácia EasyFit nainštalovaná v 
telefóne. 
 
Časté otázky 

1/V náramku sa nedá vypnúť režim spánku - Preveďte reštart náramku, režim 
spánku sa vypne. 

2/Po vykonaní synchronizácie náramku s aplikáciou sa zobrazuje nesprávny čas 
na náramku - Preveďte reštart náramku a opätovnú synchronizáciu. 

3/Náramok nezobrazuje informáciu o volajúcom 

- OS Android: Počas inštalácie aplikácie povoľte aplikáciu EasyFit 
prístup ku Kontaktom, SMS správam a výpisu volaní. Aplikácia musí 
počas používania bežať na pozadí v telefóne. Ak používate 
bezpečnostný softvér v telefóne, aplikácia EasyFit musí byť v 
zozname dôveryhodných aplikácií.  

- OS iOS: Preveďte reštart telefónu a znovu spárujte náramok. Po 
vykonaní párovania potvrďte párovanie vo vyskakovacom okienku 
pre požiadavku párovanie. 

4/Náramok ukazuje ikonu spojenie s telefónom, však synchronizácia dát 
nefunguje - Problém je spôsobený funkciou Bluetooth na telefóne. Vypnite 
aplikáciu EasyFit, reštartujte Bluetooth na telefóne a obnovte spojenie s 
náramkom. Ak proces nefunguje, reštartujte telefón. 

5/Náramok často stráca spojenie s telefónom - Uistite sa, že aplikácia EasyFit 
patrí medzi dôveryhodné aplikácie vo spárovanom telefóne. Ak nie, pridajte 
aplikáciu medzi dôveryhodné aplikácie. 

6/Je náramok vodeodolný? - Náramok disponuje odolnosťou certifikácia IP67. 
S náramkom sa nepotápajte, neplávajte a ani sa nesprchujte.

Reklamácia a záruka 
Zariadenia prechádza prísnou výstupnou kontrolou. 
Záruka sa vzťahuje na prvého kupujúceho výrobku 
Pre uznanie záruky je nutné doložiť doklad o kúpe. Bez 
dokladu je záruka definovaná od dátumu opustenia 
výrobku z výroby. 
Je zakázaná oprava zariadení tretími stranami. 
Výrobca nezodpovedá za poškodenie výrobku vplyvom 
nesprávneho užívania 
Výrobca nezodpovedá za poškodenie výrobku vplyvom 
prepravy. 
V prípade nezrovnalostí alebo otázok kontaktujte Vášho 
predajcu. 
 

Certifikácie a bezpečnostné informácie 

Tento produkt je označený značkou CE v súlade s ustanoveniami 
smernice R & TTE (1999/5 / EC) a smernice o 
nebezpečných látkach (2011/65 / EÚ). Značkou CE 
prehlasuje CellularLine®, že tento výrobok je v súlade 

so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 
smernice 1999/5 / ES.  

ZNEŠKODŇOVANIE ZARIADENIA PRE SÚKROMNÉ OSOBY (Platí v 
Európskej únii a v krajinách so samostatnými 
systémami zberu odpadu) 
Označenie na výrobku, alebo v dokumentácii 
znamená, že na konci svojej životnosti výrobok 
nesmie byť likvidovaný spolu s ostatným 

komunálnym odpadom. Aby sa zabránilo možnému znečisteniu 
životného prostredia, či ujme na ľudskom zdraví spôsobeným 
nekontrolovanou likvidáciou odpadu, oddeľte ich od ostatného 
odpadu a recyklujte je zodpovedne k podpore opätovného využitia 
materiálnych zdrojov.  

Súkromné osoby môžu kontaktovať predajné miesto, kde bol 
produkt zakúpený, alebo miestnu kanceláriu s informáciami o 
recyklácii tohototypu výrobku. Právnické osoby by mali 
kontaktovať svojho dodávateľa a preveriť si podmienky kúpnej 
zmluvy. Tento výrobok by sa nemal miešať s inými komerčnými 
odpadmi za účelom likvidácie. Tento produkt má vstavanú 
nevymeniteľnú batériu, nepokúšajte sa otvoriť výrobok, alebo 
vybrať batériu, pretože to môže spôsobiť zranenie a poškodenie 
produktu. Pri likvidácii výrobku, sa obráťte na miestne služby pre 
likvidáciu odpadov za účelom odstránenia batérie. Batérie 
obsiahnuté v prístroji, je navrhnutá podľa životného cyklu výrobku. 
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